
CONTOUR #4 BARREL...BY SHILEN - SHILEN 22 CALIBER 1-14 TWIST
#4 STAINLESS BARREL

Contour #4 in Chrome Moly or Stainless Steel

All the loving care of the best stockmaker and the meticulous attention to detail of
the master machinist will not make a gun shoot any straighter than the accuracy
capability of the barrel used. And, it is the insides of a barrel, that very small and
vital area of lands and grooves over which the gunsmith has no control, that can
determine whether the finished work of art is for shooting - or “just for looks”.
Craftsmanship . . . not price . . . determines the quality of a barrel. But, by the
same token, the customer willing to spend the money for a custom gun is
shortsighted indeed, if he starts economizing and orders “just any old barrel so
long as it’s cheap”. Furthermore, he is jeopardizing your reputation as a gun
builder by making such a request. We, as your supplier, are laying our reputation
(and yours, too!) on the line by offering you barrel blanks. They have got to be
good or we are in trouble! Big trouble!! We must never sell you anything but that
which will enlarge your stature with your trade. And, we feel that the Brownell
Barrel, made for us by Ed Shilen, will do just that! Shilen barrels, either chrome
moly or Stainless, are rifled with six lands and grooves by the “Cold Forming”
process using carbide dies made in Shilen’s own plant under the most rigid
controls. This rifling method achieves extremely close inside uniformity from
breech to muzzle. Finished barrels are air-gauge inspected (air-gauged sensitivity
is .00005" - five-one-hundred-thousandths!) and 6X borescope in- spected. All
barrels, .22 through .30 caliber have groove tolerances within .0005" and
uniformity within .0003" No straightening is done, and all barrels are completely
stress-relieved. All stainless steel barrels are hand lapped at the factory. Only
those barrels passing all spec tests are offered to the trade. Any barrel even
slightly “suspect” is started through the production process again and bored to a
large caliber. In no other way can quality and reputation be maintained. Slightly
more expensive to produce - but vastly greater in quality and ultimate
performance.

Attributes

Name: SHILEN 22 CALIBER 1-14 TWIST #4 STAINLESS BARREL
Manufacturer: SHILEN
Product no.: 787922144
Mfr. No.: 224144SS
Caliber: 22 Caliber (.223-.224)
Cartridge: -
Contour: #4
Material: Stainless Steel
Style: Match-Grade
Twist: 1-14
Delivery weight: 1.792kg

Item details

Made in USA 
US export classification: 0A501.c

http://www.brownells.com/.aspx/lid=11185/GunTechdetail/Barrel-Contours#Shilen
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CONTOUR #4 BARREL Sicherheitsanweisungen

Einführung
Vielen Dank, dass du dich für den CONTOUR #4 BARREL von Shilen entschieden hast. Diese Sicherheitsanleitung
soll wichtige Informationen zur sicheren Verwendung, Installation und Entsorgung des Laufs bereitstellen. Deine
Sicherheit und Zufriedenheit haben für uns oberste Priorität. Bitte lies diese Anleitung sorgfältig durch, bevor du das
Produkt verwendest.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Um die sichere Verwendung des CONTOUR #4 BARREL zu gewährleisten, halte dich bitte an die folgenden
Richtlinien:

Gehe immer respektvoll und vorsichtig mit Feuerwaffen und ihren Komponenten um.
Lagere den Lauf an einem sicheren Ort, der für Kinder und unbefugte Personen unzugänglich ist.
Überprüfe den Lauf vor der Installation auf sichtbare Schäden oder Mängel.
Verwende den Lauf nur mit kompatiblen Feuerwaffen und Munition.
Halte alle lokalen Gesetze und Vorschriften zur Verwendung und Lagerung von Feuerwaffen ein.
Melde unsichere Produkte oder Unfälle den zuständigen Behörden.
Überprüfe die Rückrufupdates auf der EUSicherheitsgatePlattform.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Bevor du den CONTOUR #4 BARREL verwendest, beachte bitte die folgenden Sicherheitsvorkehrungen:

Stelle sicher, dass du geeignete Schutzausrüstung trägst, wie z.B. Schutzbrille und Gehörschutz, wenn du mit
Feuerwaffen arbeitest.
Überprüfe, dass der Lauf korrekt installiert und sicher an der Feuerwaffe befestigt ist, bevor du ihn
verwendest.
Überschreite nicht die empfohlenen Kaliberspezifikationen für den Lauf.
Vermeide die Verwendung des Laufs, wenn du Anzeichen von Abnutzung, Beschädigung oder Mängeln
bemerkst.
Wenn du während der Verwendung des Laufs auf Störungen stößt, stelle die Verwendung sofort ein und
konsultiere einen qualifizierten Büchsenmacher.

Anweisungen zur Installation und Verwendung
Um eine ordnungsgemäße Installation und Verwendung des CONTOUR #4 BARREL sicherzustellen, befolge bitte
diese Schritte:

Installation:

Stelle sicher, dass die Feuerwaffe entladen und sicher zu handhaben ist.
Entferne den bestehenden Lauf gemäß den Anweisungen des Herstellers.
Richte den CONTOUR #4 BARREL mit dem Empfänger aus und stelle sicher, dass er richtig passt.
Befestige den Lauf sicher mit den geeigneten Werkzeugen und Materialien.
Überprüfe nochmals, dass der Lauf korrekt installiert und stabil ist.

Verwendung:

Lade die Feuerwaffe nur mit kompatibler Munition.
Ziele die Feuerwaffe in eine sichere Richtung und stelle sicher, dass der Bereich frei von Hindernissen
und Zuschauern ist.
Halte dich während des Betriebs an die allgemeinen Sicherheitspraktiken für Feuerwaffen.
Reinige und pflege den Lauf nach der Verwendung gemäß den Richtlinien des Herstellers.

Entsorgungsanweisungen
Wenn es an der Zeit ist, den CONTOUR #4 BARREL zu entsorgen, befolge bitte diese Richtlinien:



Überprüfe die lokalen Vorschriften zur Entsorgung von Feuerwaffenkomponenten.
Wenn der Lauf beschädigt oder nicht mehr verwendbar ist, ziehe in Betracht, ihn an den Hersteller zur
ordnungsgemäßen Entsorgung zurückzugeben.
Entsorge den Lauf nicht im regulären Haushaltsmüll. Stelle sicher, dass er in einer Weise entsorgt wird, die
den Umweltvorschriften entspricht.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Anliegen zum CONTOUR #4 BARREL wende dich bitte an deinen Lieferanten oder Hersteller, um
Unterstützung zu erhalten. Sie können dir zusätzliche Informationen zur Sicherheit und Verwendung bereitstellen.

Vielen Dank, dass du die Sicherheit bei der Verwendung des CONTOUR #4 BARREL priorisierst. Dein
verantwortungsbewusster Umgang und deine Sorgfalt tragen zu einem sichereren Erlebnis für alle bei.
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CONTOUR #4 BARREL Safety Instructions

Introduction
Thank you for choosing the CONTOUR #4 BARREL by Shilen. This safety instruction guide is designed to provide
essential information regarding the safe use, installation, and disposal of the barrel. Your safety and satisfaction are
our top priorities. Please read this guide carefully before using the product.

General Safety Guidelines
To ensure safe use of the CONTOUR #4 BARREL, please adhere to the following guidelines:

Always handle firearms and their components with care and respect.
Store the barrel in a secure location away from children and unauthorized users.
Inspect the barrel for any visible damage or defects before installation.
Use the barrel only with compatible firearms and ammunition.
Follow all local laws and regulations regarding firearm use and storage.
Report any unsafe products or accidents to the relevant authorities.
Check for recall updates on the EU’s Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use
Before using the CONTOUR #4 BARREL, please consider the following safety precautions:

Ensure that you are wearing appropriate protective gear, such as safety glasses and hearing protection, when
using firearms.
Confirm that the barrel is properly installed and securely attached to the firearm before use.
Do not exceed the recommended caliber specifications for the barrel.
Avoid using the barrel if you notice any signs of wear, damage, or defects.
If you experience any malfunctions while using the barrel, cease use immediately and consult a qualified
gunsmith.

Instructions for Installation and Usage
To ensure proper installation and usage of the CONTOUR #4 BARREL, follow these steps:

Installation:

Ensure the firearm is unloaded and safe to handle.
Remove the existing barrel according to the manufacturer's instructions.
Align the CONTOUR #4 BARREL with the receiver and ensure proper fit.
Securely fasten the barrel using the appropriate tools and hardware.
Doublecheck that the barrel is installed correctly and is stable.

Usage:

Load the firearm with compatible ammunition only.
Aim the firearm in a safe direction and ensure the area is clear of obstructions and bystanders.
Follow standard firearm safety practices during operation.
After use, clean and maintain the barrel according to the manufacturer’s guidelines.

Disposal Instructions
When it comes time to dispose of the CONTOUR #4 BARREL, please follow these guidelines:

Check with local regulations regarding the disposal of firearm components.
If the barrel is damaged or no longer usable, consider returning it to the manufacturer for proper disposal.
Do not dispose of the barrel in regular household waste. Ensure it is disposed of in a manner that complies
with environmental regulations.



Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the CONTOUR #4 BARREL, please reach out to your supplier or
manufacturer for assistance. They can provide you with additional support and information regarding safety and
usage.

Thank you for prioritizing safety while using the CONTOUR #4 BARREL. Your responsible handling and care
contribute to a safer experience for everyone.
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Istruzioni di Sicurezza per il CONTOUR #4 BARREL

Introduzione
Grazie per aver scelto il CONTOUR #4 BARREL di Shilen. Questa guida alle istruzioni di sicurezza è progettata per
fornire informazioni essenziali riguardanti l'uso sicuro, l'installazione e lo smaltimento del barile. La tua sicurezza e
soddisfazione sono le nostre massime priorità. Ti preghiamo di leggere attentamente questa guida prima di utilizzare
il prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Per garantire un uso sicuro del CONTOUR #4 BARREL, ti preghiamo di rispettare le seguenti linee guida:

Maneggia sempre le armi da fuoco e i loro componenti con cura e rispetto.
Conserva il barile in un luogo sicuro, lontano da bambini e utenti non autorizzati.
Ispeziona il barile per eventuali danni o difetti visibili prima dell'installazione.
Utilizza il barile solo con armi da fuoco e munizioni compatibili.
Segui tutte le leggi e i regolamenti locali riguardanti l'uso e lo stoccaggio delle armi da fuoco.
Riporta eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.
Controlla gli aggiornamenti sui richiami sulla piattaforma Safety Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Prima di utilizzare il CONTOUR #4 BARREL, considera le seguenti precauzioni di sicurezza:

Assicurati di indossare un adeguato equipaggiamento protettivo, come occhiali di sicurezza e protezione per
l'udito, quando utilizzi armi da fuoco.
Conferma che il barile sia installato correttamente e sia saldamente fissato all'arma prima dell'uso.
Non superare le specifiche di calibro consigliate per il barile.
Evita di utilizzare il barile se noti segni di usura, danni o difetti.
Se riscontri malfunzionamenti durante l'uso del barile, interrompi immediatamente l'uso e consulta un
gunsmith qualificato.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso
Per garantire un'installazione e un uso corretti del CONTOUR #4 BARREL, segui questi passaggi:

Installazione:

Assicurati che l'arma da fuoco sia scarica e sicura da maneggiare.
Rimuovi il barile esistente secondo le istruzioni del produttore.
Allinea il CONTOUR #4 BARREL con il ricevitore e assicurati che si adatti correttamente.
Fissa saldamente il barile utilizzando gli strumenti e il materiale appropriati.
Controlla nuovamente che il barile sia installato correttamente e sia stabile.

Uso:

Carica l'arma da fuoco solo con munizioni compatibili.
Punta l'arma da fuoco in una direzione sicura e assicurati che l'area sia libera da ostacoli e spettatori.
Segui le pratiche di sicurezza standard per le armi da fuoco durante l'operazione.
Dopo l'uso, pulisci e mantieni il barile secondo le linee guida del produttore.

Istruzioni per lo Smaltimento
Quando è il momento di smaltire il CONTOUR #4 BARREL, segui queste linee guida:

Controlla le normative locali riguardanti lo smaltimento dei componenti delle armi da fuoco.
Se il barile è danneggiato o non più utilizzabile, considera di restituirlo al produttore per un corretto
smaltimento.
Non smaltire il barile nei rifiuti domestici normali. Assicurati che venga smaltito in un modo che rispetti le
normative ambientali.



Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per eventuali domande o preoccupazioni riguardanti il CONTOUR #4 BARREL, ti invitiamo a contattare il tuo
fornitore o produttore per assistenza. Possono fornirti supporto aggiuntivo e informazioni riguardanti la sicurezza e
l'uso.

Ti ringraziamo per aver dato priorità alla sicurezza durante l'uso del CONTOUR #4 BARREL. La tua gestione
responsabile e cura contribuiscono a un'esperienza più sicura per tutti.
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Instrukcje bezpieczeństwa dla lufy CONTOUR #4

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór lufy CONTOUR #4 firmy Shilen. Niniejszy przewodnik instrukcji bezpieczeństwa ma na celu
dostarczenie niezbędnych informacji dotyczących bezpiecznego użytkowania, instalacji i utylizacji lufy. Twoje
bezpieczeństwo i satysfakcja są naszymi najwyższymi priorytetami. Prosimy o dokładne zapoznanie się z tym
przewodnikiem przed użyciem produktu.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Aby zapewnić bezpieczne użytkowanie lufy CONTOUR #4, prosimy o przestrzeganie następujących zasad:

Zawsze obchodź się z bronią i jej komponentami z ostrożnością i szacunkiem.
Przechowuj lufę w bezpiecznym miejscu, z dala od dzieci i osób nieuprawnionych.
Sprawdź lufę pod kątem widocznych uszkodzeń lub wad przed instalacją.
Używaj lufy tylko z kompatybilnymi rodzajami broni i amunicji.
Przestrzegaj wszystkich lokalnych przepisów i regulacji dotyczących używania i przechowywania broni.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub wypadki odpowiednim władzom.
Sprawdzaj aktualizacje dotyczące wycofania produktów na platformie Safety Gate UE.

Specyficzne środki ostrożności dotyczące użytkowania
Przed użyciem lufy CONTOUR #4, prosimy o rozważenie następujących środków ostrożności:

Upewnij się, że nosisz odpowiedni sprzęt ochronny, taki jak okulary ochronne i ochronniki słuchu, podczas
używania broni.
Potwierdź, że lufa jest prawidłowo zainstalowana i pewnie przymocowana do broni przed użyciem.
Nie przekraczaj zalecanych specyfikacji kalibrów dla lufy.
Unikaj używania lufy, jeśli zauważysz jakiekolwiek oznaki zużycia, uszkodzenia lub wad.
Jeśli doświadczysz jakichkolwiek awarii podczas używania lufy, natychmiast zaprzestań używania i skonsultuj
się z wykwalifikowanym rusznikarzem.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania
Aby zapewnić prawidłową instalację i użytkowanie lufy CONTOUR #4, postępuj zgodnie z poniższymi krokami:

Instalacja:

Upewnij się, że broń jest rozładowana i bezpieczna do obsługi.
Usuń istniejącą lufę zgodnie z instrukcjami producenta.
Wyrównaj lufę CONTOUR #4 z odbiornikiem i upewnij się, że pasuje prawidłowo.
Mocno przymocuj lufę przy użyciu odpowiednich narzędzi i materiałów.
Sprawdź dwukrotnie, czy lufa jest poprawnie zainstalowana i stabilna.

Użytkowanie:

Załaduj broń tylko kompatybilną amunicją.
Celuj w bezpiecznym kierunku i upewnij się, że obszar jest wolny od przeszkód i osób postronnych.
Przestrzegaj standardowych zasad bezpieczeństwa przy obsłudze broni.
Po użyciu oczyść i konserwuj lufę zgodnie z wytycznymi producenta.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Gdy nadejdzie czas na utylizację lufy CONTOUR #4, prosimy o przestrzeganie następujących zasad:

Sprawdź lokalne przepisy dotyczące utylizacji komponentów broni.
Jeśli lufa jest uszkodzona lub nie nadaje się do użytku, rozważ zwrócenie jej do producenta w celu
prawidłowej utylizacji.
Nie wyrzucaj lufy do zwykłych odpadów domowych. Upewnij się, że jest utylizowana w sposób zgodny z
przepisami ochrony środowiska.



Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
W przypadku jakichkolwiek pytań lub wątpliwości dotyczących lufy CONTOUR #4, skontaktuj się z dostawcą lub
producentem w celu uzyskania pomocy. Mogą oni dostarczyć dodatkowe wsparcie i informacje dotyczące
bezpieczeństwa i użytkowania.

Dziękujemy za priorytetowe traktowanie bezpieczeństwa podczas używania lufy CONTOUR #4. Twoje
odpowiedzialne obchodzenie się z nią przyczynia się do bezpieczniejszego doświadczenia dla wszystkich.
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CONTOUR #4 BARREL Säkerhetsinstruktioner

Introduktion
Tack för att du valt CONTOUR #4 BARREL av Shilen. Denna säkerhetsinstruktionsguide är utformad för att ge viktig
information om säker användning, installation och avfallshantering av pipan. Din säkerhet och tillfredsställelse är våra
högsta prioriteringar. Vänligen läs denna guide noggrant innan du använder produkten.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
För att säkerställa säker användning av CONTOUR #4 BARREL, vänligen följ dessa riktlinjer:

Hantera alltid skjutvapen och deras komponenter med omsorg och respekt.
Förvara pipan på en säker plats, borta från barn och obehöriga användare.
Inspektera pipan för synliga skador eller defekter innan installation.
Använd pipan endast med kompatibla skjutvapen och ammunition.
Följ alla lokala lagar och förordningar angående användning och förvaring av skjutvapen.
Rapportera eventuella osäkra produkter eller olyckor till relevanta myndigheter.
Kontrollera efter återkallningsuppdateringar på EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Innan du använder CONTOUR #4 BARREL, vänligen överväg följande säkerhetsåtgärder:

Se till att du bär lämplig skyddsutrustning, såsom skyddsglasögon och hörselskydd, när du använder
skjutvapen.
Bekräfta att pipan är korrekt installerad och säkert fäst vid skjutvapnet innan användning.
Överskrid inte de rekommenderade kaliberspecifikationerna för pipan.
Undvik att använda pipan om du märker några tecken på slitage, skador eller defekter.
Om du upplever några funktionsfel under användning, avbryt användningen omedelbart och konsultera en
kvalificerad vapensmed.

Instruktioner för installation och användning
För att säkerställa korrekt installation och användning av CONTOUR #4 BARREL, följ dessa steg:

Installation:

Se till att skjutvapnet är oladdat och säkert att hantera.
Ta bort den befintliga pipan enligt tillverkarens instruktioner.
Justera CONTOUR #4 BARREL med mottagaren och säkerställ korrekt passform.
Fäst pipan ordentligt med lämpliga verktyg och material.
Dubbelkolla att pipan är korrekt installerad och stabil.

Användning:

Ladda skjutvapnet med endast kompatibel ammunition.
Sikta skjutvapnet i en säker riktning och se till att området är fritt från hinder och åskådare.
Följ standard säkerhetsrutiner för skjutvapen under drift.
Efter användning, rengör och underhåll pipan enligt tillverkarens riktlinjer.

Avfallshanteringsinstruktioner
När det är dags att göra sig av med CONTOUR #4 BARREL, vänligen följ dessa riktlinjer:

Kontrollera lokala föreskrifter angående avfallshantering av skjutvapenkomponenter.
Om pipan är skadad eller inte längre användbar, överväg att returnera den till tillverkaren för korrekt
avfallshantering.
Släng inte pipan i vanlig hushållsavfall. Se till att den hanteras på ett sätt som följer miljöregler.



Kontaktinformation för ytterligare support
För eventuella frågor eller bekymmer angående CONTOUR #4 BARREL, vänligen kontakta din leverantör eller
tillverkare för hjälp. De kan ge dig ytterligare stöd och information angående säkerhet och användning.

Tack för att du prioriterar säkerhet vid användning av CONTOUR #4 BARREL. Ditt ansvarsfulla hanterande och
omsorg bidrar till en säkrare upplevelse för alla.
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Bezpečnostní pokyny pro CONTOUR #4 BARREL

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali CONTOUR #4 BARREL od Shilen. Tento průvodce bezpečnostními pokyny je navržen
tak, aby poskytoval základní informace o bezpečném používání, instalaci a likvidaci hlavně. Vaše bezpečnost a
spokojenost jsou našimi nejvyššími prioritami. Před použitím výrobku si prosím pečlivě přečtěte tento průvodce.

Obecné bezpečnostní pokyny
Aby bylo zajištěno bezpečné používání CONTOUR #4 BARREL, dodržujte prosím následující pokyny:

Vždy zacházejte se střelnými zbraněmi a jejich komponenty s opatrností a respektem.
Ukládejte hlaveň na bezpečném místě, mimo dosah dětí a neoprávněných uživatelů.
Před instalací zkontrolujte hlaveň na viditelné poškození nebo vady.
Používejte hlaveň pouze s kompatibilními střelnými zbraněmi a municí.
Dodržujte všechny místní zákony a předpisy týkající se používání a skladování střelných zbraní.
Hlaste jakékoli nebezpečné výrobky nebo nehody příslušným orgánům.
Kontrolujte aktualizace stažení na platformě EU Safety Gate.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Před použitím CONTOUR #4 BARREL zvažte prosím následující bezpečnostní opatření:

Ujistěte se, že máte na sobě vhodné ochranné vybavení, jako jsou ochranné brýle a ochrana sluchu, při
používání střelných zbraní.
Potvrďte, že je hlaveň správně nainstalována a pevně připevněna ke zbrani před použitím.
Nepřekračujte doporučené specifikace kalibru pro hlaveň.
Vyhněte se používání hlavně, pokud si všimnete jakýchkoli známek opotřebení, poškození nebo vad.
Pokud během používání hlavně zaznamenáte jakékoli poruchy, okamžitě přestaňte používat a konzultujte
kvalifikovaného zbrojíře.

Pokyny pro instalaci a používání
Aby bylo zajištěno správné nainstalování a používání CONTOUR #4 BARREL, dodržujte tyto kroky:

Instalace:

Ujistěte se, že je zbraň vybitá a bezpečná na manipulaci.
Odstraňte stávající hlaveň podle pokynů výrobce.
Zarovnejte CONTOUR #4 BARREL s přijímačem a zajistěte správné uchycení.
Pevně připevněte hlaveň pomocí vhodných nástrojů a příslušenství.
Důkladně zkontrolujte, že je hlaveň správně nainstalována a stabilní.

Použití:

Nabijte zbraň pouze kompatibilní municí.
Mířte zbraň bezpečným směrem a ujistěte se, že je oblast bez překážek a kolemjdoucích.
Dodržujte standardní bezpečnostní postupy při používání.
Po použití vyčistěte a udržujte hlaveň podle pokynů výrobce.

Pokyny pro likvidaci
Když nastane čas na likvidaci CONTOUR #4 BARREL, dodržujte prosím tyto pokyny:

Zkontrolujte místní předpisy týkající se likvidace komponentů střelných zbraní.
Pokud je hlaveň poškozená nebo již nepoužitelná, zvažte její vrácení výrobci k řádné likvidaci.
Nevyhazujte hlaveň do běžného domácího odpadu. Zajistěte, aby byla likvidována způsobem, který splňuje
environmentální předpisy.



Kontaktní informace pro další podporu
Pokud máte jakékoli dotazy či obavy týkající se CONTOUR #4 BARREL, obraťte se na svého dodavatele nebo
výrobce pro pomoc. Mohou vám poskytnout další podporu a informace týkající se bezpečnosti a používání.

Děkujeme, že upřednostňujete bezpečnost při používání CONTOUR #4 BARREL. Vaše odpovědné zacházení a
péče přispívají k bezpečnějšímu zážitku pro všechny.


